LEsSsON 10 THE PERFECT

THH IMPERFECT primarily refers to the present or future, and the preterite explicitly narrates series of
events. Both are “prefix” conjugations. The other main verbal paradigm of BH, the perfect, has an
extremely broad set of functions that are both temporal—ranging from pluperfect (in, e.g., narrative
flashbacks) to simple past, present, and even future—and volitional (especially as imperative). The main
distinction in form between the imperfect and preterite, on the one hand, and the perfect, on the other, is that
the perfect uses a unique set of PGN affixes—all of which are suffixes—so that it agrees with its subject.

The perfect is the most frequent conjugation in BH. More than one-quarter (28.4%) of all biblical
verbs are perfects.

10.1 FOrRM

THE PERFECT' uses suffixes to agree with the person, gender, and number [PGN] of its subject.

Person Gender Singular Plural
1 Common P - [ 2 - we
Masc. N - on -
2 . vou ———— you
Fem. n- -
i Masc. - hefit ] thev
) Fem. . - shefit ) :
1. The 3ms perfect has no ending: it is the lexical (or “vocabulary”) form of the verb.
2. Second person endings all consist of N+vowel point, as does Ics.
3. The Sewa of the 2fs perfect ending is silent: this is the only time that a Hebrew word ends with two
consonants (see “Dages, Sewa, & Syllables™, Lesson 3): ﬂ5'}:'a = masalt.
4. The 3fs (7_-) and 3cp (1) endings consist of a vowel.
5. The 2mp (2F)-) and 2fp (}F1-) endings consist of a closed syllable.
6. The third person plural (“they”) is called “common™ (as are both first person forms) because the same

suffix (3-) is used for subjects of either gender.
7. These endings are used throughout the perfect of all verbs (the only difference is the loss of dages lene in
the M-endings of some forms of the verb), and so must be memorized.

10.2 THE QAL PERFECT

Person Gender Singular Plural
1 Common “n‘j@@ ! n{f(’d/iwgu.‘f .':'5@?; We ruled
ruling/came to rule
o Masc. ij‘?f;’?; You ruled Dﬂ‘?f;m You ruled
Fem. n‘ﬂ;’?; You ruled ]n‘jt;m You ruled
y Masc. BT.L’?: He ruled .
3 o7 'l‘?TU?; They ruled

Fem. :'I‘?TL’?T: She ruled

The slight vocalic differences under the radicals of the verbal root reflect the nature of the ending and are
fairly consistent throughout the entire verbal system, not just the ga!/ perfect. You do not need to memorize
these guidelines, although they may help you find your way around the verbal paradigms.

The perfect is also called “garal” (= 3ms gal perfect of the traditional paradigm verb) or “suffix conjugation™.
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1. If the PGN ending begins with a consonant (all except the third person forms), there is silent Sewa after
the third radical (i.e., before the ending), and the second radical’s vowel is patah (-¥-).

I3

It the ending is a closed syllable (2mp, 2fp), the second radical has patah, and the vowel after the first
radical is a half-vowel (Sewa [-13]).

3. Ifthe ending is a vowe/ (3fs, 3cp), the second radical has vocal sewa (-%-).

4. If the ending is a closed syllable (2mp, 2fp) or vowel (3fs, 3cp), it is accented: otherwise, the accent
falls on the antepenultimate [next-to-last] syllable. This is part of the reason for the variations in the
vowels within the verbal root.

"ﬂ‘?@?; mé - sal - 17 15‘7@?; ma - sal - nil
13‘7@?12 ma - Sal - ta Dﬂ‘?@?: m® - Sal - tem
ﬂ‘?@?; md - Salt ]ﬂ‘?@?ﬁ m’ - Sal - ten

‘7@7?72 md - Sal

] -'l‘?IﬁT: md - 3 - lii
:'I‘?W?T: ma- 3 -1 o

10.2.1 STATIVE VERBS

Some verbs have either sere or fiolem after the second radical in the 3ms gal perfect (the lexical form). The
rest of their forms are like 5. These verbs describe a state or condition, and are called “stative” verbs
(Lesson 15). The most common stative verbs in BH are:

‘77% belcomel] large, great x‘ji’; belcome] full
]PT belcome] old T.U-Fl? belcome] holy, set apart, reserved
<) .
O belcome] ceremonially clean, pure, acceptable v belcomel] near, close
- .
NI belcome] eeremonially unclean, impure, Pnj belcome] distant, far
"7 unacceptable T
- . »w  belcome] whole, complete, healthy, at
-Fr:' belcome] heavy, important; wealthy D‘jy I ] / '
- : pedce
10.2.2 IIIX VERBS

Verbs that end in R (III-R verbs) look slightly different because R cannot close a syllable (ctf. §6.2). Their

forms differ from those of 2% (above) and other strong verbs in three ways.

1. They lack silent Sewa after the X, which functions as a reminder of historical spelling (cf. the now-silent
e in English, which was pronounced in Chaucer’s day).

2. Since the second syllable is thus open, they have games after the second radical rather than patah (cf.

Lesson 22).

Since the games after the second radical therefore precedes the ending, the N of the second person

endings lacks dages lene (and 2fs lacks the final silent Sewa).

(ad

Person  Gender Singular Plural
1™ Common "DN;?; I found ﬁJNgTQ We found
Jnd Masc. ngf_; You found QI Ngﬁ You found
Fem. nng_; You found ]nxgr: You found
Masc. NER  Hedt found
R T -"ngfg They found

Fem. :'IZSE?; She/lt found
4. In most other [Il-guttural verbal roots, 2fs gal perfect has two patahs (note the accent).
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+ L +

2% sa-a - hat UT" Sa -ma - “at

you sent vou heard

10.3 FUNCTION HBI §2.2.1

The function of the perfect is heavily contextual. It depends primarily on the genre or literary type of the
discourse within which it occurs. Its function also reflects the content of its clause and its relationship to the
surrounding context, as well as the action or state described by the verbal root itself. A primary factor in its
temporal and modal function is syntactical—whether or not it occurs with the prefixed waw (-1 ).

1. Without the conjunction, the perfect nearly always refers to the past in narrative—either the simple past
(“he saw™), continual past (“he was seeing”), perfect (“he has seen™) or pluperfect (“he had seen”). The
function is controlled by the context. In narrative, the perfect tends to be preceded by another word,
either a subordinating conjunction such as 2, the relative (LR, or, in a disjunctive clause (§6.6, and

below), by its subject, object (Gn 42.4), prepositional phrase (2 Sam 3.5), or a negative (R9).

D‘?U'ﬁ""‘i 'I"H'I""?JJ -i‘jr '[1'1 mi i In Hebron he reigned over Judah ..., and in

Jerusalem fie reigned over all Israel and
'I'I'I'I“W ijuﬁ-‘j‘ ‘jﬂ 'i‘?i"‘ Judah (2 Sam 5.5).
:Pyj n‘?w-x‘j rpjw TN ]‘?.3‘5::1 ishy (Joseph’s brothers went down [preterite]
' T ' i ** ...), but Benjamin, Joseph’s brother, Jacob
did not send ... (Gn42.4)

"75?“2 JJ?"U 'I'I'H Now Hadad fieard in Egypt that David slept

TPANTAY T aoytys  with his fathers ... (1 Kes 11.21)

This function of the perfect is especially common in disjunctive clauses (§6.6, §6.10), which describe
events that happened alongside or before the preceding preterite (a flashback), contrast or compare two
events (Gn 1.5), or inject a non-event (i.e., with a negative) into a string of preterites (Jg 11.17).

o7 71&5 D’-FBN ij“ God called [preterite] the light “Day™,
-;‘747 NP -iun‘jj and the darkness he called “Night” (Gn 1.5).

AN BNTU‘ "2 M3 N‘?W but t8he;’jons of Israel did not remember YHWH ... (Ig
.54)

DT'I& ‘F‘jr‘\ 'jx D"“x‘jr‘ ‘jxﬁu‘* ﬂ‘juﬁj Israel sent [preterite] messengers to the King of
Edom, ... but the king of Edom did not listen,

DT‘I& 'i‘??" IJ?“U xsj and i-l|:.-‘~l;l.t0 the king of Moab [they] sent, but he
man o1 oY anin Ton Bx D did not agree (g 11.17),

The disjunctive clause shows that the event that it describes is not necessarily the next event in the story.
[ts relationship to the storyline (simultaneous, overlapping, antecedent [flashback], proleptic, &c.) must
be determined by the relationship of its content to its cotext.” This is an especially common function of
the perfect in biblical narrative.

This does not mean that events described in disjunctive clauses are insignificant or less important,
but rather that they stand outside the main sequence (often like a “by the way” comment in English),

2 . . . - . . . . . . .
“This discussion refers primarily to narrative and instructional biblical prose.

The terms “context” and “cotext”™ are often distinguished. “Cotext” refers to the surrounding werd s, and “context™ to the entire
sociological and conceptual “world” within which the discourse occurs (“context” in this sense can also be called the “universe of

discourse™).
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telling the reader something that he or she either will need to know in order to fully understand
something that is going to be described in the narrative.

From another perspective, non-events (irrealis) are often just as important as events, so that we
should always ask why the narrator is telling us that this or that didn’t happen.

Stative verbs (§15.1) may describe either a past or present state, condition, or situation in the perfect,
including verbs that describe an emotion, thought, perception, or condition. Their function is determined
by the syntax and context; 2 Sam 7.22 is a direct quotation: Dt 34.9 is a disjunctive clause.

e ":Ir"IN i]‘?jJT You are great, Lord YHWH (2 Sam 7.22)

ataielatiatie x%n T,J-]z vui9ryy  Now Joshua ben Nun was full of a spirit of wisdom
T o T " (Dt 34.9)

Any perfect with a prefixed -1begins a clause, and is often followed by its subject or object. This tends to
occur in direct quotations (within either narrative or prophecy), where the perfect tends to refer to the
present or future, and may function as a series of instructions (Lv 3.8), predictions, or commands (Ru
3.2). Again, the nuance depends heavily upon the literary genre and immediate context.

w;{j-‘jv TN -:inoj He shall lean his hand on [its] head, ... and
B T . . slaughter it ..., and the sons of Aaron shall sprinkle
- IORCBIT g blood (L 3.8),

TS 1IN 32 P
':I ij‘??:fﬂ PRy NoR1 NS Wash, perfume yourself, put on your robe, and go
: ]131 :ﬂ.'ﬁT“W : T“?TIJ down to the threshing floor (Ru 3.2)
j- . T T :'-'I'

Tr;j:;s-n;s m;;uﬁ :[wr;w qx‘?r;w o When your days are full [complete], and you lie
o T ' .T P down with your fathers, ... (2 Sam 7.12).

A disjunctive clause in a sequence of waw + perfect clauses may have an imperfect or imperative
predicate. This often happens within a series of instructional or imperatival w+perfects, and reflects the
non-instructional line of the disjunctive clause.

mplail Y:njq T YEon tﬁi” And its inner part and legs he shall [must] wash
T TR T T with water (Lv 1.9)
ol -;Prlm mamm WNY  Andthe fire of the altar shall [must] be kept
B Tt “ ' burning on it (Lv 6.2 [ET 6.9])

10.4 THE IMPERFECT, PRETERITE, & PERFECT

AS THIS CHART suggests, a verb’s conjugation in BH narrative is primarily related to the function of its
clause:

Imperfect Present
Future
Modal (may/might, should, ought, &c.)

Preterite Past Narrative (the main line of events)
Perfect Disjunctive [ancillary] clauses in narrative
w + Perfect Instruction or prophecy (the main line of events)
Modal (imperative)

These functions reflect the type of material (literary genre) and the relation of the contents of the clause to
the main line of that material.
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10.5 CONCEPTS
antecedent cotext genre perfect
content disjunctive clause instructional material performative
context flashback narrative proleptic
stative verb
10.6 VOCABULARY
rod, staff; tribe (m.) =nn 139 | perish =an 131
| =
people [groupl, nation oy 140 | ear ]T- : 132
document * text, writing(s) =D = 141 | cattle; animals it 33
friend, companion rhe 142 | master, owner, husband, Baal ‘;l}j 134
lip, language; edge, shore =nfy 143 | herd (large cattle, such as donkeys, jPa 135
i camels, cows, horses) i
rod, staff; tribe may 144 | be, become (often 7 introduces the = 136
result), happen, occur i
swear |an oath] (N only) vay 145 | palm of hand, sole of foot r|: 137
- -
judge (v.) neyl 146 | command|ment], order e (138
-T T *

10.7 EXERCISES

After learning the PGN subject endings of the perfect, please parse and gloss (using the simple past) these

forms, and clauses.

VU T ne b
LA w7} 8 R
‘;;:;1? A 1:'; .h nxg@ d
I Kg 2.12; RO3 seat, throne; 1"2R his AN ™7 xc:-‘jv s nn‘jw‘i Aa
father; Solomon, David T 7 T T :
Dt 28.47: 3- your (2ms): 7IIAY joy, iatalikl :Tw,-';‘jx TN n-;:p-;{g‘j b
rejoicing, happiness T raTT
2 Sam 19.12; David, Zadok, Abiathar jnw:x-‘;xj Pﬁjg-‘;x n‘;w 17 -:i'jmj-m C
Jg 6.10;% - my (lcs): 2322 um listen to the voice of ;w‘;j‘Pa onuny Rey d

(obey) ...

4 - s S . . . . . . w -
Book ™ —the traditional gloss for 720—is profoundly misleading (codices, the forerunners of bound volumes—"books™ as we know

them—were not used until the second century AD). The archacological record suggests that a 922 could be written on any available

material suitable for writing (e.g.. a broken piece (sherd) of pottery (making it an esfracon). a piece of papyrus or parchment. a clay

55:, “to roll”) refers explicitly to a “seroll”, although it is relatively infrequent

tablet) or inscribed on stone. 7732 (related to the verb

in BH (21x). especially compared © 922 ( 185x).
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Ps 47.9 (each line is a clause): TR Ais [3- 3ms] D‘ﬁﬂ"?l? Ao R -i‘jr: €

holiness . N

10liness TP KO:"?I_J 2 D’ﬂ‘?&

2 Chr 21.12; 7- your (2ms); Jehoshaphat; Asa ﬂw:x E"‘UT'F" "™ j-;: n_ﬂ‘;-;-x‘; £
.n-n-r*'j‘w RON 27727

2 Sam 22.22: 72 for, that, because: D87 be wicked; act T NS0T wnjpu W g

wickedly; here Y3 against: > - my

.ﬂn‘axr NPy x‘aw

Ne 1.7: 21 statute, rule, regulation prnn-nxj L™ AN .‘mjntﬁ'g‘jj .h

Ex 2.20: 733 his [1- 3ms| daughters: 7 @R N 1021 7 S 1RI2TON RN
% Why? AT I O L AR L P R L A

Ps 119.55: - your (2ms): 771" (vocative): matahl ﬂmﬁ n‘;wi;: |Esr
ignore the final 77_- on 77MYR] :'.-[mrﬁﬁ_ ;IT?"IL’Z:UT
.7 o -

Dt 6.5: - your (2ms): 78R strength, might, ﬂ ‘j ‘7_,:1 Tr';‘j;q mT DR nﬂ'mj k
power TINS5 TUDy ‘7::1
Dt 31.12; 1::?35 so that, in order that: 2 .‘,';r\‘jﬂ wr‘jq -'IIJ?"W" ]3}?"-‘7 A

learn: R fear: 023- your (2mp): Y here

SO MR WM
INTT 1097 “1"""53'11& Pty e

be careful; DN "‘“"7 to do; by doing

10.8 ENRICHMENT: PERFORMATIVES

One possible function of the perfect (not mentioned in the lesson above), is the perfect as performative. A
performative is a verb that accomplishes or realizes the act that it describes, so that to say, e.g., I promise
that ...”" is to make the promise—no further action is required (cf., e.g., “ldeclare ...”, “lannounce ...”, "1
claim ...”). A crude test of a performative is whether or not the word “hereby™ can be inserted into the
statement, as well as such functional tests as whether or not the speaker has the authority to accomplish the
act that he or she is naming.

A common example of a performative in the prophetic literature is the formula “Thus says YHWH”
(7T MR 713), so that although TR is 3ms gal perfect, it refers to the following quotation, rather than to a
past >peech.

The performative function may also explain statements with a perfect as predicate, especially divine
pronouncements, such as the promise of the land to Abram [sic]:

DNT TONITON "ho TI.ﬁE‘? To your seed I [hereby] give this land (Gn 15.18)

Why does this statement use the perfect, since the former promises (Gn 12.7; 13.15, 17), use the imperfect to
refer to a clearly future event (Abram does not yet have any heirs to whom the land might be given)? One
explanation is that the performative function is better suited to the divine self-malediction in the covenantal
ratification ceremony (Gn 15.17).
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In Gn 17.5, two verbal clauses—with a imperfect (X7P*) and waw+perfect (71%11)—referring to the
future, precede a perfect (5"MN1). The content and context of the divine promise suggest that this is a
performative, especially since Abram [now Abraham] was not yet a “multitude of nations™, and would not
even be a father for some time (the v. is divided into clauses).

migimh) T[DIU'NN T 87?’"&‘71 “And your name shall no longer be called ‘Abram’,
Q72N T[?:IU T1911 but your name shall be “Abraham’,
DT["HFIJ mhE Tl?:ﬂ‘:ﬁ s because I [hereby] make you a father of a multitude
T 7 7 of nations” (Gn 17.5).

The possibility of performative functions here and in other places again cautions us against assuming a
simple relationship or equation between verbal conjugations—or verbal function—in BH and other
languages.
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LEssoN 11 NOMINAL MODIFICATION (IV)

IBLICAL HEBREW uses prepositions to show a noun’s syntagmatic function (Lesson 7). It limits or
modifies the range of a noun’s reference by means of the article (§4.3), construct chain (Lesson 9),
relative particle D;_‘tj (8§11.2), or adjectives (cf. the examples in §4.3).

11.1 ADJECTIVES

11.1.1 FORM

Adjectives in Hebrew use the same endings as the noun. The lexical form of the adjective is masculine
singular. The endings are added to the lexical form, unless it ends in iT_-, in which case the gender-number
endings replace 7 _-:e.g., 127). Endings often affect the word’s vocalization.

Gender Singular Plural
Masc. 29 o2
Fem.  m2in Fizi
Masc. 511; Dw‘j-m
Fem. mb=3 5

good

large, great

Masc. =" | .
‘ n.—,'.r iy . handsome, attractive;
Fem. i) nigy  Dbeautiful
TT T

Adjectives use the endings that agree with the grammatical gender of the word that they modify, so that their
endings do not always match the ending of the noun that they modify. This is especially true for feminine
nouns that do not end in 71-, D-, or M- (plural). When an adjective modifies a collective noun (e.g., 1&3), it
may agree with its grammatical number (and be singular), or with the noun’s collective sense (and be plural).

Y TR a beautiful woman Both nouns have the usual ending of
TT T -

) their genders, so the adjectives and
D“_:1E} D"‘Q-‘D good horses

nouns have the same endings.
M9 &Y grear cities
H T

All three nouns are feminine (despite

,';P'm = astrong hand their endings); so the adjectives have the
T T= T
: ; . feminine ending.
MY QY1) beautiful women g
T i
‘jj'-m Y « great people [nation) Both adjectives agree with the noun, one
T T

D""‘?ﬁ'ﬁ AU the people who walk (s ¢ w?th ?ts gmmmﬁatical form, the second

-] QIr 1e people who walk (Is 9.1) itk its collective sense.

11.1.2 FUNCTION

Adjectives in BH have three functions, which are indicated by (1) whether or not the adjective and its

substantive agree in definiteness: (2) the word order of the adjective and substantive: and (3) the immediate

syntax. Their three functions may be called attributive, predicate, and substantive.

1. Anattributive adjective and noun agree in definiteness—both are either definite or indefinite—and form
a noun phrase. It sounds like an adjective when rendered into English, coming between the article and its
noun:

BTJTZI j‘?hﬂ the great king
mihis 32 ‘7"@:1 ... with a very heavy [i.e., lavish] retinue (1 Kg 10.2)

]

A predicate (or “verbal™) adjective and its noun form a non-verbal clause, glossed using a form of “to
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be”.” The adjective is usually indefinite, the noun definite. [Both are often indefinite in poetry.] The
adjective, which predicates something about the noun, may precede or follow it.

>3 TR
7287 0T
=am 23 The word is good (1 Kgs 2.38).
‘r[)'j;:gz aym 2> o forthe famine was heavy [ie., harsh, severe] in the land (Gn
TTooTTT oo T 12010).
PP Nt W“&'“:Tj"?; All a man’s ways are clean in his eyes (Pr 16.2).

The king is [was] great.

3. When there is an adjective but no noun, the adjective “becomes” a noun—it is substantive (or
“nominal”), and may function as a noun or as a relative clause. Indefinite substantive adjectives occur
much more frequently in poetry than prose. Some adjectives occur so frequently as substantives that they
can be considered nouns (e.g., more than 90% of the occurrences of |21 are substantive). Whenever an
adjective occurs in the construct (within a construct chain), it is substantive (Pr 15.28: Ex 12.21).

'7'[::{ the great onel/man; he who is great
nﬁjy‘? mam Pw-;g :‘? The heart of the f'fgﬁ’n‘f-’m,f.?' ponclerri in order to answer (Pr 15.28):
) T this could also be attributive: “A righteous heart ...

‘jxjwﬁ ﬂJPT"j;‘j :'ITL’?: x?Pﬂ] Moses summoned all of the elders of Israel ... (Ex 12.21)

4. When both noun and adjective are indefinite (as is fairly common in poetry), the adjective’s function
must be determined from its context. For example, when the modified noun is the subject or object of a
clause or sentence (“The great king went to war”), or object of a preposition (“for the great king™), then
the adjective is attributive. When the noun and adjective form their own clause (“The king is great™), the
adjective is predicate.

Adjective with Noun

Indefinite Noun Definite Noun
7on 2
Avm = + 46 : .o - Aan
Predicate gl '[‘7?2 '[‘7?33 2
A king is good * The king is good.
a good king*
o n2i no5n main nobna
Attributive a good queen® the good queen

A queen is good.*

*When an anarthrous adjective follows an indefinite noun, the context—the clausal syntax—
determines whether the adjective is predicate or attributive.,

It may seem that we are adding “is”. “was”, &c. tothe text. Not so. The predicate translation renders the Hebrew text according to
the requirements of English syntax and grammar. Some translations {e.g.. KIV. NKIV. NAS) italicize words to show that there is no
formin the Hebrew text that directly corresponds to that English term. [t is unfortunate that this practice gives the appearance of
“adding to” to the text.
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Adjective without Noun

mly [} by obp
a good personiman the good person/man
. he who is good | whoever is good [ [the/any] one who is good
Substantive : —
n3e mawen
a good woman the good women
she who is good the women who are good

5. There is no comparative formin BH. In order to compare two things Hebrew uses the preposition 2 to
introduce the thing fo which something is being compared (the word introduced by “than™ in English
comparison). Comparative adjectives are always predicate. The “comparative min™ also occurs with
stative verbs, where the subject of the verb is compared to someone/thing else (1 Kgs 10.23).

D,‘I"‘JIU?: 22 ‘T‘Wx O;}jj ... but a fool’s wrath #s hieavier than both (Pr 27.3)
I I-ZTB W:ND WT':TEW ... and a poor [man] is better than a man of a lie
T o T ' [liar] (Pr 19.22)
D‘HBNJ'B;D i ‘71'[31_ YHWH is greater than all gods. (Ex 18.11)
“ 13?5?2 NI inl o {.I.\.“foll‘)’ltrle}y—i.e.. the people] are stronger than we

7N ":‘7?; ‘?:?2 ﬂh-stﬁ '|‘7?3E[ ‘j‘j_‘pl And King Solomon was greater than all the kings of
T ' ' o 7 theland ... (1 Kgs 10.23)

6. The word 92, all, is a noun in Hebrew: it therefore does not agree with the noun that it modifies, but
usually occurs in construct with it as 5;. all of, each of, every ... (more than 4000xx). With pronominal
suffixes (Lesson 14) it is written —5;‘ (c. 200xx). When it [occasionally] occurs with the article, it refers
to “everything” (i.e., “the whole™; 2 Sa 19.31).

PNTT TN ‘j’:: according to all [of] this teaching/instruction (Dt

4.8)
ROXR "™M2aT ‘j: =y Now the rest of all [of] the words of Asa (1 Kgs
G S B

n?: 20T DR alampstand entirely [all of it] of gold (Zc 4.2)
1‘7?:::"7& n@:ﬂ;r:: 1@;*“1 And Mephiboshet said to the king, “Let him take
i ‘j: =N D3 evervthing L7 (2 Sa 19.31).

7. The word TIRR, very, much, can strengthen adjectives and verbs. and so is often called an “adverb™. It
comes at the end of the phrase or clause, following the word that it modifies. [NB: 7R is strengthened
by repetition (Nu 14.7).]

'IN?: n277 T"?K ﬂﬁﬁif ... the word is very near to you (Dt 30.14)
SIRR INR PONT A2 The land isvery, very good (Nu 14.7)
TINRRYT A2 . she was very beautiful (Gn 12.14).
'IN?: N2 WU ... avery fat man (Jg 3.17).



8. Adjectives follow construct chains; they do not interrupt them.

‘77;3 i ;'IE?IJ?_:"?; all of the great work of YHWH (Dt 11.711Jg 2.7)
D"JTT'EZS:I m3 2T ﬂ5N1 These are the last words of David (2 Sam 23.1)
11.1.3 THE MosT COMMON ADJECTIVES

This lists all adjectives used 50 times or more in BH (* indicates those which occur often or primarily as
substantives).

]1“:& *poor (61x) K‘??T: full (67xx)
AN another, other (166xx) BUNR few: subst.:a little (96xx)
AN behind, last (50x) N dead (72xx)
1IN :
]PT *old (187xx): elder Yy *afflicted, distressed, poor (76xx)
71; strange, different, illicit (71xx) P"'Ig just, innocent, righteous (206xx)
W new (53x) P2 holy, set apart (115xx)
T T iT ‘ ;
PTI‘[ hard, strong (56x) ]WE‘P small, little, insignificant (54x)
TT T
Q2T wise, skilled (138xx) ﬂﬁﬁh near (78xx)
‘j‘jn dead, killed (94xx): subst.: the dead 2= much, many (475xX)
TT =
71'“'_: clean, pure (94xx) PTH? far, distant (85xx)
29 good, pleasant; happy [of the heart] v bad, evil, disastrous (66 1xx):
{612xx) T fem. as subst.: disaster, tragedy, evil,
nyj wickedness
N [ceremonially | unclean, impure (88x) Ny worthless (52x): in vain (adverb):
o "7 subst.: worthlessness
‘j-@: #stupid, dull, insolent (70xx): fool onm whole, complete, entire, blameless (91xx)

11.2 THE RELATIVE PARTICLE

A RELATIVE CLAUSE modifies a noun or substantive by relating something about it. In English relative
clauses are introduced by a relative pronoun (“who”, “which”) and follow the word that they modify—"the
prophet who said”. Hebrew relative clauses are introduced by the relative TR (more than 5500 times in BH).

I.  Like the relative pronoun in English, 7R normally follows the word that it modifies:
D3RR NUNR MY vy - theaffliction of my people who are in Egypt (Ex 3.7)
=13 pggn 11@3 mpe! ‘;nn ... the kings who were on the north in the hill country (Jos
TT HE WO T T II-2}
"[‘7?2"“7& nrewnn WR Y2 ... Boaz, who was from Elimelek’s clan (Ru 2.3)

1]1731"‘7 ‘;.—lxtﬁ-nﬂ =uiN 'Uaﬁfb"'nﬁ ... with [the] Israel[ites] who were with Saul and Jonathan
T T i STt 7 (1 Sam 14.21)

N.B. English allows “implicit” relative clauses—i.e., those that do not begin with a relative pronoun, such
as “the kings from the north™ instead of “the kings who were from the north™. In biblical narrative,
however, relative clauses are nearly always explicit (written with T2ZR).

2. When a relative clause modifying a “locative noun” ends with D% (“there™) the combination 0% ... LR

often functions as a relative locative adverb (O ... TR = “where”). When this type of relative clause
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describes a person, group, or thing, it is usually predicate (“who/which was/were/is/&c. there”™, as in Nu
21.32):

‘7;,’;7!'27'* )2 QUTIUN ]WJ ‘[’72‘{3 inEthg !)l;)"d of Goshen, where the sons of Israel [were],
A .(Ex 9.26)

DI? HHN'TW& Dﬁ??ﬁﬂ']ﬁ “... fromthe place where you are ... (Gn 13.14)
’DU TU}{ “1?“&'{ MR ... the Amorites who were there (Nu 21.32)
]17& DU TUZ’Q kb ‘7:"'[:1 ... in YHWH’s temple, where the ark ... was (1 Sa 3.3)

3. The compound form TLRD (MR + 2) is a comparative particle, “[just] as” that often precedes a verb
(especially verbs of commancl instruction, &c.); following the introductory particle *™1 it is often
temporal in the sense of “when™

-;up TU?Q., D'I‘? 'H'I" 'IUIJW YHWH shall do to them just as he did ... (Dt 31.4)
Jr«jl/n BU?“ 7?“&" 1wx- As the proverb of the ancients says, (1 Sam 24.14)
‘?mr‘w ]PT WUK: "'I"T Now when Samuel was old, ... (1 Sam8.1)

N.B. BH has three syntagms that correspond roughly to the relative clause in English: (1) clauses
introduced by the particle T2R: (2) clauses formed by a substantive adjective (§11.1.2): and (3)
clauses formed by a substantive participle (§12.2). Although these sound the same when represented
in English, the 72X clause modifies a noun: the substantival adjective and participle have no noun to
modify.

11.3 NON-VERBAL CLAUSES

A CLAUSE IS A GROUP OF WORDS that makes a comment (the predicate) about a fopic (the subject). Although
the word “predicate” is often used casually to refer to verbs, a predicate can be nearly any part of speech or
syntagm. A clause can be a sentence, or merely part of a sentence (cf., e.g., relative clauses, above). In these
two examples, David is the subject, and the rest of the clause tells us something about David:

a. David wrote many songs. ascribes an action to David (something that he did)
b. David was a mighty warrior.  explains who/what David was (what kind of warrior he was)

Clauses in BH like “a” are verbal clauses (a verb is the main part of the predicate), but clauses like “b” tend
to be non-verbal, with either a predicate adjective (Ex 9.27), noun, prepositional phrase, or adverb as the
predicate. We will consider a clause non-verbal when it lacks an imperfect, preterite, perfect, imperative,
predicate participle (Lesson 12), or infinitive (Lesson 16). We will also consider the more specific word in a
non-verbal clause to be the subject, with (1) proper names and definite nouns more specific than generic
nouns; (2) personal pronouns more specific than proper names and definite nouns; and (3) demonstratives
more definite than personal pronouns.

PYTET MY YHWH is the righteous one (Ex 9.27)
MY NN Tam YHWH (Ex 6.2): pronoun as subject
N7 *nx he is my brother (Gn 20.5): pronoun as subject

U“‘?K D'F‘?N 7?"&"7 Elisha said to them, “This is not the way, nor is this the
aaihi x‘vw 7777 M RS city. (1 Kes 6.19)

A clause is either syndetic (linked to its preceding cotext by a conjunction) or asyndetic (lacking a
conjunction; these are relatively infrequent in biblical narrative). Disjunctive and preterite clauses are by
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definition syndetic, as is any clause beginning with waw. Other types of clauses are also syndetic, such as
those that begin with subordinating particles, such as 3, '|'L‘N, 1:_3?;?, &c. It is not the first word or form that
determines that a concatenation of words is a clause, but the presence of a topic and a comment.

11.4 NOMINAL APPOSITION

NOUNS can also be modified by other nouns. In apposition one noun follows another, but they do not form a
construct chain (since the first noun is usually definite, it cannot be in construct). If the first noun is a generic
term (e.g., “the king”), the apposed noun is usually a personal name. If the first noun is a personal name, the
second usually identifies him or her by office, position, or relationship (i.e., the aspect of that person that is
contextually appropriate). A major clue to the presence of apposition is that proper names and definite nouns
cannot be in construct:

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)

(g)
(f)

'H:I ‘[‘D?JU King David (2 Sa 3.31: Samuel-Kings uses this syntagm)
'IB?:U T King David (1 Ch 26.26: Chronicles uses this syntagm)
113712 QWY Joshua son of Nun (Ex 33.11)
D:Ij:;:{ i']tlm "jITL? Sarai, Abram’s wife (Gn 16.1)
Ihi 'I:I} M7 David, the servant of YHWH (Ps 36.1)
]‘l‘v m NUN n*-;;;s"l?ﬁfr DT Ruth, the Moabitess, Mahlon’s wife (Ru 4.10)
20T AWM 12 Y2 Baruch, son of Neriah, the scribe (Jr 36.32)

In (c) — (e), aconstruct chain is apposed to the proper name: in (f), a second apposition (“the scribe”)

further describes Baruch: in (g), a second apposition, which is also a construct chain describes Ruth as
“Mahlon’s wife”. Understanding this requires reading the string of words to see how they are related to each
other, as well as general knowledge of biblical context. These examples also illustrate the frequent
interdependence of construct chains and apposition.

11.5 CONCEPTS

adjective attributive comment relative substantive
appositionfapposed clause predicate subject topic
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11.6 VOCABULARY

copper, bronze ntﬁﬁj 156 | other, another (ad).) =N (147

service, servitude, labour, work — m=iay 157 | who, which, what, that; when Ui (148
- =
mouth = A58 | [just]like, as; when "IND

mouth of (construct) " large, big, great (adj.): be/beconme 51-;3 149
' large, great (st. vb.) i

holiness, “apartness” rﬁ-;'P 159 | old; elder (adj.); be/become old (st. ]PT 150
vb.) T

holy, sacred {ﬂd_i.}? wq‘;i good (adj.); be/become good (st. vb.) 23 151

T

much, many (adj.) a5 160 | honest, upright, right (adj.): thus, so ]: 152
) (adv.) )

bad, disastrous; evil, wicked (adj.) Y= 161 | before (temporal & locative), in the wjg'j 153
- presence of. in front of i

bad, disastrous, evil, wicked (adj.) — yuf= .162 | wadi (temporary stream or its valley: 'jnj 154
T rarely perennial stream, e.g., Jabbok) -

gate (of acity) jmﬁ 163 | horse, stallion (m.) oo 155
mare mietle)

T

11.7 EXERCISES

1. After studying the forms of 213, '7?'[;1. a2 (811.1.1), please gloss these phrases and clauses, parsing
any verbal forms. Be prepared to explain their structure and the function of the adjectives.

W2 P e DvIoRT ST 29T YR a
|22 YT b DTy DY e TR MURT b
1720 W Pr i ooy U pan f 32 WK UNT e

2. Gloss these phrases and clauses, parsing the verbs.

Ps 145.9; 53 is a substantive in BH ‘7:‘7 =t Ay a
Jon 1.10: 87" fear, be afraid: TR7" fear (noun): an object n'j'-m SINRTY DWHINTT INT b

from the same root as its verb is called a “cognate

accusative”; a commen syntagm in BH

[s 6.3; 7% this [one]: RIS host, army: 35?; fulness, that =N :'FT"?K i xjpj .
which fills (n.m.); 3, his [Your gloss will probably differ ﬂﬁxgﬁ - n-"!T wj-;E rﬁj-;E rﬁ%-h
37923 PIRTHD N5

from most English versions.]

Jg 19.20: the last word is a quotation Dﬁ‘jtﬁ ]P.Tn TONTT ANy d
2 Kg 18.28: Assyria N -I‘m ‘jﬁ-mﬂ -;I‘gz;_g-w;-.:: WY MR <

“English “holy™ and “sacred”, &c. differ historically (“holy” < German Heilig: “sacred” < Latin sacra). not functionally.
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2 Sam 4. 11: 297 kill: A2 his house: 1;1'»::1 PTyT U ia Ykl D"IJUT D"UJK

Rio)aRph s he

LRkolis 5.3 on his bed 'IZDU?” ‘73.7
| Kes 8.3; W22 they [m.p.] went; 3™ they Sxne Sl 59 wan
S '1 e/ e ag . : ) R ..T
carried: YT ark/box/chest ITITK'F ﬂN "J'I:'I -'iNU""W
Pr 14.19: 3% they bow (down): “135 in mpjmly (o) Wj"’-‘j =Ry Eintel

the presence of. 27/ 227 bad, cm’

wicked:; the verb is ellclecl fromthe
second line

P8 YOy ooy

Lv 11.45; oM and you [m.p.] shall be :‘!Jx rzﬁ-;P "™ Dﬂw'-;P Di'l“ﬁﬁ
T+ 7.9: 10 after DR O%ION 0N anshm

’nnv-r*'x‘a uN
2 Chr 2.4: "R [: 7332 building (a '71"[3 7312 IRTWUR Dam

participle functioning as a predicate
adjective): 1- our

*n*‘r‘vm B:r m‘ax '71‘:"*;

2 Chr 18.30; Aram: M3 [he] commanded: 227 1}:&‘7 b T'I ‘TU nx 'I'IL DTK -i‘jrﬁ
chariot; MRS saying: mr_;?m X5 Do not fight: ‘71'[3'[ PN e SN ﬁr*nﬁn K‘?
OX 9 but; ‘I?:ﬁ only (him alone) 5 5 T 3 5

o KTW" T2RTIANTER '3

[Josh 10.2]; AR one of: TT27mm noSm®a Y IR w23 A9

kingdom: X1 she, it: 77_- hu_ its: 23 T K A
warrior; Gibeon, Ai IJ-‘ V‘ 751_{-‘ N
b lop -r*mx"v.n
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11.8 ENRICHMENT: BULLA

This is a greatly enlarged drawing of a bufla (the clay impression of a seal).

19025

T 32
mialety

Belonging to Berechyahu

son of Neryahu

the scribe
or (using more familiar forms of the names):
Belonging to [Property of ] Baruch

son of Neriah

the scribe
(ct. Jr 36.32)

This is a typical bulla (the lump of clay that was stamped with a seal, as wax might be today), with an
inscription consisting of the owner’s name (with lamed of possession), followed by “son of™, his father’s
name, and his occupation. The appositions between “Baruch™ and “son of Neraiah™ on the one hand and “the
scribe” on the other, identify both men by their fathers” names and their occupation or position in society.
The bulla is thus the owner’s “signature™.

I. Both names end in -yahu, a variant of -yah that occurs in BH (Jeremiah’s name has both forms: 7117
(8xx:only in Jr 27.1-29.1) and 777" (>110xx: in the rest of the book: never in 27.1-29.1).

2. Since the names of the father and son, as well as the occupation, match the biblical references, this
particular bulla most probably records the personal seal of the scribe named Baruch ben Neraiah who
worked for Jeremiah, and would have been affixed to documents (long since deteriorated) that he wrote,
transcribed, or witnessed.

3. The same form of personal identification was in use long before the Israelite monarchy and the period of
the canonical prophets. In Js 1.1 Joshua is identified as T2 N7z 1972 20, Joshua son of Nun,
servant of Moses: Joshua—not his father—was Moses™ assistant; Baruch was a scribe, according to the
information on this bulla.

4. This bulla appeared on the antiquities market without any reference to its provenance. This means that its
interpretation lacks the controls that its discovery in situ (in place) would have provided, such as depth,
occupational or destruction layer, &c.
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LESSON 12 THE PARTICIPLE

THE VERBAL SYSTEM of BH includes forms that are called both “participles™ and “verbal adjectives”,
since they are based on verbal roots and functionally identical to adjectives. Unlike English participles
(forms that end in “-ing”), Hebrew participles can be identified by their vowels, a prefixed -2 (in most verbal
stems), and the syntax in which they occur. More than one-tenth (about 13%) of all verbal forms in BH are
participles. They are especially common in biblical poetry.

12.1 Form
ALL PARTICIPLES are inflected for gender and number in order to agree with the word that they modify. They
use the same endings as adjectives and nouns. Like adjectives, participles agree with the frue gender of the

word that they modify. The gal has two participles—active and passive.

Qal Active Participle Qal Passive Participle

Singular Plural  Singular Plural
Masc. abs. ‘7&’?2 D"‘?WT: ‘71@?; D"‘?-‘IWT;
const. “‘7!27?2 ‘7-‘@?; “‘?-‘lfﬁ?;
Fem. abs. n‘jmn nj‘jwn ﬂ‘?-‘l!ﬁf; NT‘TIIUT:
o
const.” PR e

1. The gal active participle always has an o-vowel (tolem or holem-waw) after the first radical.

I3

The gal passive participle always has a u-vowel (Sureq. rarely qibbus) after the second radical.

3. Unlike the other verbal conjugations, participles can be articular. Like the infinitive construct, they can
occur with prepositions and pronominal suffixes (Lesson 14).

12.2 FUNCTION HBI §2.2.5

THE PARTICIPLE in BH is an adjective, with the same functions as the adjective—attributive, predicate, and
substantive. The rules for identifying participial function are the same as for the adjective (§11.1.2).

1. Attributive, or adjectival participles usually follow, and agree in definiteness with the word that they
modify. Although they are attributive, their verbal nature means that they can be glossed in several ways,
often as relative clauses (cf. Pr 8.34; Dt 1.38); e.g., Is 40.3 could also be rendered “a voice which was
calling, ...” Their temporal reference (past, present, future) is entirely contextual:

"‘_7 pofalal b MUNR  How happy is the man who listens to me, ... (Pr8.34)
n2mma xj‘IP BTP A voice calling, “In the wilderness ...” (Is 40.3)
7{"]?‘7 -I?;-IJ:I 172 J_JIL’T:'I" Joshua son of Nun, who stands before you (Dt 1.38)
22 LRWR  judgment that is written (Ps 149.9)

*There are about thirty-five feminine construct gal participles in BH; few of these are strong verbal roots. The most frequent occurs
in the phrase ¥2TM 270 M3t “flowing with milk and honey™ (20x: always fsc Q Pte from the weak verb 211).
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-3

(cont’d.)

oY Ta nt DL)W Shallum ..., the keeper of [the one who keeps] the
T "7 garments (2 Kgs 22.14)

ST ONRDY oynToN ﬂbfﬁ"ﬂ He sent away the people whe had carried the tribute (Ig
T YT T T O318)

Predicate, or verbal participles may precede or follow the word that they modify: the words disagree in
definiteness. In narrative, predicate participles tend to occur in disjunctive clauses, where they function
much like finite verbs. A predicate participle is technically “tenseless”—its temporal reference depends
on the context, as does its nature as simple or continuous action. The last five examples occur in
disjunctive clauses (§6.6):

:PI_J:’:I ‘7!27?2 D"ﬂ‘?& God rules in Jacob (Ps 59.14)
'II_J‘? ﬂ'I?:IJ 'IDE"IE His righteousness endures for ever (Ps 112.9)
ﬂOT" yny 3 wm N Q11 Butthey did not know that Joseph was listening (Gn 42.23)
:"[/’TZSEI"?I_J ﬂ:‘??: :'I:BDI_JJ Now Athaliah was ruling over the land (2 Kg 11.3)

mtys! 1nn'5x D"'I?I:-JIJ D"ﬁtﬁ‘?g-ﬂ Now the Philistines were standing on the hill on this side (1
T i T Sam 17.3)

n?:"juj URYTAN PR 8oy~ Now the queen of Sheba hieard the report of Solomon ... (1
T T L. Kgs 10.1)
nzom
D_‘?‘T?-'ﬂ"ﬂ_ D2WY R Now she /ived in Jerusalem (2 Kgs 22.14)

Depending on the context, and the semantic /oad of the verbal root, a predicate participle following 7377
or NIM may suggest the speaker’s sense of immediacy:

o= ol N=i2 e For Lamabout to create [creating] a new heaven and a
T T e . Newearth (Is 65.17)
AT IR
‘737@": =27 WY 2R I Tam doing [about to do] a thing in Israel (1 Sa 3.11)
ﬂ"‘?& 7Y 2R 7MY Lam going to come down [coming] to you (1 Sa 10.8)

When there is no substantive for the participle to modify, it is “its own noun”, and thus substantival
(nominal), glossed by a pronominal relative clause (“he who 7, “the one who 7, “whoever
&c.). As Jos 2.24 suggests, all participles in construct chains are substantive.

njnj R 17@:: -i‘;jn Whoever walks in his honesty fears YHWH (Pr 14.2)

ﬂjmﬁ =1y YHWH is the one who watches you [= “your watcher”] (Ps
o 121.5)

'[)'Txﬂ 2253 Al the inhabitants of the land (Jos 2.24)

TTOT - T

Some verbs occur primarily as substantive participles (e.g., the verbal root 2N occurs 281 times: all but
two are substantive participles). Words listed as nouns that have the vowel pattern o-¢ (i.e., holem - sere)

are gal participles that were used primarily as substantives (e.g., W%, judge; 79T, scribe).

ﬂ'?"ﬂ ﬂ:“&'i’lx 1;15 s=38 i Tamabout to give [predicate pte.] your enemy into your
T o T © T 77 hand (1 Sam 24.4)
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5. Since they are verbal adjectives, participles can govern direct and indirect objects. They also occur with
pronominal suffixes (Lesson 14); the suffix may indicate pronominal possession or it may identify the
[pronominal] direct object of the action described by the participle:

:‘jxjw'ﬂ =ny :qjmﬁ He who watches you ... e who waiches Israel (Ps 121.3b,
AL S e Ab)
TKET Y NN Tam YHWH, [he] who heals you (Ex 15.26): or your healer
12.3 CONCEPTS

active nominal participle predicate verbal
adjectival attributive passive substantive

12.4 VOCABULARY

there isfare (opposite of TR/T'R) s 173 | ram ‘;w;fg 164
death. 0, death of ﬂﬂfs- 174 | choose (2 often introduces its Tﬁﬂ 165
T object) o
in front of, before, opposite '-mj: AT5 | mighty man, warrior =32y 166
work, occupation n:x‘jg 176 | generation, life-span TT'I 167
count; write, record ’ j::O ATT | seek, inquire (cf. TIM) i (168
scribe, secretary, recorder (ms Q Ptc) jg'r kill _-n;; 169
opening, entrance ﬂné AT8 | sacrifice (n.) n-:T'F A70
ask [for], request ‘72’5@ 179 | outside (noun and prep.): street Yﬁm A71
oil (usually olive oil) ]miv AB0 | wisdom, skill nr;:;:[ 172

12.5 EXERCISES

After learning the forms of the gal participle, please gloss these clauses, parsing the verbs, and identifying
each participle’s function as either attributive, predicate, or substantive.

2 Chr 22.12: Athaliah ‘T?‘Sf"‘w n;‘gr: n:‘?ij.y] B

[s 9.1 they saw (3cp Q P): ‘7-}-;3 TR INT -imn; Dq;‘?'ﬂa apn 2
m;a%g death-shadow: 721 shine: ’D:'I"‘?I_J ﬂ.}l T 1'11?'2'73 ,{,1&: "JTL“

e
—

E;\;“%.‘f < O- (their/them) + Sy
Ps 59.14b: 0O end: Jacob "["7&7 o JPIJ"ZI Syt meeRYe Wwean 3

I Sam 3.3: 5;\“[7 temple: TR D":'I‘?N Tjj;q DTQ'TIL’ZS iy ‘7:_-”-;: 20t ‘7x-|mm 4

ark: Samuel

Ec 7.15: %, his 1P-m: ToN oS oy 6
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Gn 25.28: you should be able to IZPIJ"NN NoanN I Wy-NN PrST 278M 8

recognize the names

Ps 75.8 oY obNTe 9
Ps 106.3: "R happy (trad., blessed): Ty E‘DU?" ﬂjr‘\u ﬂjux 10
do: P78 f!Qhr‘(-’m,f.mc-’.s.s_. innocence, DY time Y- 5...1 -D-FB -fUIJ

- —
I Sam 18.16: R37 he: X2 ms Q Pte < X2 TITTAR MR Ty Onmipebay L

comelgo in; on .“135 before them; David

;07705 N2 NST N3

Tg 4.4 R she: X777 that: nj-;wg‘; nux phgmb -pux -;11-1-;1 12
Deborah, Lapidot ST NP2 waw'nx DY N

Ir 22.11:9- his; Shallum; Josiah; n:;.‘,n-: -i‘jr: qniwxi-]; D&@'BK :‘Hﬂ"'?;is s .13
Judah T"_:ZS ’Iﬂiwx'—‘ RIS 1'7?33

Lv 14.47: 022" he will wash: 1 - his (suffixed to a T"'I :-nx DZ:" gliolol -1—@',-;1 14
plural noun; cf. #6) ‘T"-I 13- NN 523° M2 5 K'ﬁ
I Sam 17.3: 7713 on one [this] side (77 +12) -mﬂ j-;-; ‘jx D"'I?‘IJ D"ﬂU‘?"'ﬁ A5
Fhilistines T TTON oy SxE
Jr23.2; 1“5 therefore (12 +5} Pl concerning; ‘jxjuw wj‘jx nbiudl jr\x--[_, T:‘j 16

both participles are from the root 727 shepherd, "y nx D"lﬁ'ﬁ D"lﬁ'ﬁ ‘717

tend (the mp ending “replaces™ the final 7- of the

root)

12.6 ENRICHMENT: PARTICIPIAL COMPRESSION

Participles are especially common in the book of Proverbs, probably because they allow highly compressed
syntax, perhaps also to impart a “timeless™ and “universal™ air to the sayings. In Pr 17.9, for example, the use
of four participles allows the proverb to be compressed into only eight words:

-F; R i/_r\ ng -FO n Whoever conceals a transgression seeks ID\-"E‘:
) And whoever repeats a matter separates a friend

‘7 N TR 9272 MW (friends] (Pr 17.9)

At times, however, compression can be confusing. How should we read these lines? Which is
primary—seeking or concealing, repeating or separating? Since our experience suggests that talking about
offenses can destroy relationships, but that this is not the only reason for relationships to fail, we would
probably read Pr 17.9b as suggested above (rather than “Whoever separates friends repeats a matter™)

In 17.9a, however, either participle could be read as the subject, so that an alternative interpretation
(and translation) would be “Whoever seeks love conceals a transgression”. This line may even be
deliberately ambiguous, written in order to allow or even encourage both understandings. The decision to
gloss it in one way or the other, however, is essentially arbitrary, since either participle can be predicate or
substantive.

Word order is not always a reliable guide to syntax or function, especially in biblical poetry, so that
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we must reflect on the content of the proverb in order to translate it appropriately.

In Pr 12.1a, however, the parallelism helps us determine that the first participle is the subject
(substantive) and the second the predicate, since the predicate is elided from the second line, and since “loves
discipline™ parallels ““hates correction™, we follow the first reading:

and whoever hates correction [loves] stupidity (Pr

nyT 2NN 101;\ 2NN Whoever loves discipline loves knowledge:
P2 A0 NI gp)

It may seem that we have merely read the Hebrew as though it uses English word-order, but our
interpretation (and therefore translation) is actually based on the parallels between the two lines. The general
principle here is the frequent omission [elision] of the predicate from the second of two parallel lines of
biblical poetry.

Two passive participles (Lesson 19) allow even greater compression in Pr 27.5—only five words:

*njnorﬂ '['1 'mr\ '[‘j_,r\ nlyjwhicl "p'1'|m Uncovered rebuke is better than concealed love (Pr
27.5)

This could also be rendered so that the English syntax corresponds to the Hebrew:
Better a rebuke uncovered than love concealed.
Nothing is gained beyond (perhaps) a certain “poetic” feel; both renderings are as compressed as English
allows. Or, if we wanted to add a poetic structure that is not present in the Hebrew sentence, we could invert
the order of the last two words so that we read noun — adjective ... adjective — noun, but this may be

cleverness for its own sake.

Better a rebuke uncovered than concealed love.
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LEssON 13 ProNOMINALS (1)

PR()N()UNS are a cohesive device (§6), one of the linguistic functions by which an utterance is “held
together”. English, for example, prefers to track clausal subjects pronominally (e.g., “Then /ze went ..."
or “After she had taken ...”), rather than by repeating the subject’s name. Pronouns thus tend to be
“anaphoric” (Greek ana, “above”), since they usually refer back to someone or something previously

mentioned (traditionally called the “antecedent™).”

BH has two sets of pronouns—independent pronouns and suffixed pronouns (called “pronominal
suffixes” [§14]). Both sets are inflected for person, gender, and number.

Independent personal pronouns identify the subject of the clause: demonstratives usually modify
nouns. Independent (or “subject”™) pronouns in BH, however, are not merely cohesive—they also function on
the level of discourse, a “higher-level” function that explains why BH has independent subject pronouns
alongside the PGN of the finite verb.'’ (§13.1.2).

Pronominal suffixes show pronominal possession (“my”, “her”, “their”), indicate the pronominal
objects of verbs and prepositions, and the pronominal subjects of the infinitive construct (§16.1.1).

13.1 INDEPENDENT PRONOUNS

All pronominal forms in BH have person, gender, and number. Most independent pronouns identify the
subject of their clause: about 20% of all independent personal pronouns occur as the first element in

disjunctive clauses (w + pronoun).

13.1.1 FORM
Person Gender Singular Plural
1 common 2N AN / W WAIN we
| Mmasc. =N miahy

2" i T you YT you
fem. N ]mx '

o Mmasc. NI he it o oo !

z ) T they
fem. NI N she, it n;n '

1. The formis distinct for each person; gender and number is distinguished by the end of the form:

Person Form
™ SN we
o™ SN vou
3¢ _M  he, she, it, they

2. The “double forms™ differ primarily in frequency and distribution, as these illustrative statistics show.
a. "R (lcs) is far more frequent (803x) than “:ﬂt5 (c. 350x), but in some biblical books one form
dominates, e.g.,

?Pronouns can be cataphoric. referring to something that follows (“He awoke early, but John ...)"; this function is rare in BH.
”]Apurt from commands. English sentences have explicit subjects, either nominal or pronominal (English also uses a “dummy™
subject. as in s raining” and “There’s one in here”). Independent subject pronouns in BH often “sound™ redundant (or “emphatic™)
to English readers when they occur alongside a verbal form that indicates the PGN of its subject. They are not actually redundant.
because: (1) all communication is as efficient as possible (superfluity is only apparent, never real): and (2) their function is related o
the larger context in which they occur, including the genre and the relationship of their clause to the preceding clause. This will
become more clear as you begin to read the biblical text.
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DI
Dt 55%x  6x
Ezk Ix 155x
b. MM (lcp) occurs about 115 times in BH, but 012 only six times.
¢.  The longer form of 3mp (717) is slightly more frequent (c. 55%) than D7: as with lcs ("2IR/IR),
they are not distributed evenly:"

n- =
Gn 4x 17x
Ex 53X 17x
Lv 1x 18x
Ps 25x 3x

Ezk  57x 8"

d. N7 (3fs written with -w-) occurs in the Torah, 87 in the rest of the Bible (8"71—with yod—occurs
ten times in the Torah out of more than 150 occurrences in those books).

13.1.2 FUNCTION HBI §1.5.1
1. Anindependent pronoun afways means that you are looking at a clause, whether or not the pronoun
comes first in the clause.

2. Independent personal pronouns usually identify the subject of a verbal or non-verbal clause (“I”, “she”,

“we”). They do not show pronominal possession (e.g., “my”, “your”) or the pronominal objects of verbs
or prepositions (e.g., “him”, “for them™). The examples illustrate its use with various types of

predicates—a noun (Gn 3.19: Ex 6.2), adjective (Ezk 42.14), finite verb (Gn 41.15), and participle (Nu
33.51):

AR 2072 Foryou are dust, ... (Gn 3.19)
Y IR Tam YHWH (Ex 6.2).
M7 WIPTD Forthey [fp] are holy (Ezk 42.14).
ﬂ"‘?}; "ﬂl??_:ty "INY [ heard about you ... (Gn 41.15)
1IN @20 QDR "3 When you cross the Jordan ... (Nu 33.51)

3. Independent pronouns also occur in non-verbal clauses, apparently signaling the non-verbal predication:
DYISNT NI MM YEWH [—hel is [the] God (1 Kg 18.39).

NI D:‘? ij}p [fjx ‘j: juk [l For the goodness of all of the land of Egypt [if] is yours
(Gn 45.20).

4. Independent pronouns often occur with the conjunction -1, creating a disjunctive clause (§6.6). Gn 42.23
explains why Joseph’s brothers thought that they were secure in talking in front of him. The added
information of Jg 11.39 makes the virginity of Jephthah’s daughter explicit.

EOT‘ Yy 3 wm NS om Now they did not know that Joseph could understand
[participle] them, because the interpreter was between

‘DE'IJ“Z ["‘7?3'[ 2 them (Gn 42.23).
YN TIITJ"[:'KB N¥T1 ... (now she had not known a man) ... (Jg 11.39)

Uy . . . . . _
When two 3mp pronouns occur in the same v.. both forms may be used (7x). although both are repeated in some vv. (T (17x) or

Plidel
o (7x)).

B - - - i —
In Ezekiel, the clause T7/7m7 "0 12 2. fortheyare a rebellious house. occurs seven times, six times with 727 as the subject.
once with om.

108



The change of subject that is often signalled by an independent pronoun may also imply a contrast
between the events or actions described by two clauses, especially when a disjunctive clause begins with
w + pronoun (cf. 2 Chr 13.11 (Exercise #16)). The contrast is thus appropriately signalled in English by
rendering the conjunction as, e.g., “but”, “now™, “but as for her™.

Although the contrasting clause—"every great matter they shall bring to you™—is left out of
Exercise #6 (Ex 18.22), the disjunctive clause that ends the sentence again signals a contrast, here by
beginning the clause with the object (waw + non-verb) rather than the subject.

5. The only affix that can be attached to the independent personal pronouns is the conjunction -.
13.2 DEMONSTRATIVES

DEMONSTRATIVES POINT out or to a person or object (“this”, “that”, “these”, “those”), and can be thought of
as making an articular word even more definite or specific (contrast “this scroll” with “the scroll”).

13.2.1 FORM

Gender  Singular Plural
. Masc. puts
i - .
= O this ﬂ‘?& these
2 fem, [INT "
5 masc. NI icty
8 N that .. those
32 fem. . T

The paradigm of the demonstratives overlaps the paradigm of the personal pronouns (above). The “far”
demonstratives are the same as the third person personal pronouns. They are demenstrative primarily when
they are attributive (#3, below)."

13.2.2 FUNCTION HBI §1.5.2

1. Since demonstratives are essentially adjectives, they can be either predicate or attributive. Unlike
adjectives, they are not substantive.

]

Like adjectives, demonstratives agree with the gender and number of the word that they modify.

3. When they are predicate, demonstratives (1) are anarthrous: (2) tend to precede the word that they
modify; and (3) are usually the subject of the clause (7%, the second demonstrative in 1 Kgs 6.19, occurs
eleven times in BH):

T’jlsa PNT  This is the land (Nu 34.2)
ﬂ‘?'IJtI 7“3_33 N7 That lit] is the great city (Gn 10.12)
n'-lfﬂt%f HBK These are the names (Ex 1.1)
-F-in TIT K‘? l?b:_,'f"‘jx Dﬂ‘??_{ 7?._3.&;41 Elisha said to them, “7This is not the way, nor is this the
1"}__}:{ ats N‘?? city. ..." (2 Kgs 6.19)

There is little functional difference between “That is the king™ and “He is the king™.
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1. Attributive demonstratives follow the word that they modify, and are articular:

M QPRI this place (Gn 28.17)
NI D2 in that city (Js 20.6)
N7 DTI“:I'B.? all that day (Nu 11.32)

2. Anarticular “third person pronoun” is therefore actually an attributive demonstrative:
ﬂ?;?rti am :; in those days (Ir 3. 16)'
NI NP2 atrhat time (Nu 224)
PRI YT shis city (Gn 19.20)

3. Usually the demonstrative immediately follows the noun that it modifies. If the noun is modified by an

adjective (or is in construct), the attributive demonstrative follows the entire phrase, after any adjectives,

or after the final word of the construct chain, or both. In Gn 2.12, the predicate adjective follows the
attributive demonstrative:
It ‘71'[23 Q2T this great thing (1 Sa 12.16)
DN ﬂ‘?'ﬂﬂ NPT this great evil (Gn 39.9)
= DUH'BN PN iR Just as [brought upon this people all this great disaster
e o e el Do Ur3242)
ARTT 1977 npaos mw
23 X7 VINT 271 and the gold of rhat land is good (Gn 2.12)

13.3 INTERROGATIVE PRONOUNS

BH uses two uninflected interrogative pronouns to ask questions about persons (“who?”, “whom?”) and
things (“what?” “how?”). Both are normally “fronted”—they begin their clause.

13.3.1 THE INTERROGATIVE "1
The interrogative ", “who”, is always definite, and always asks about a person.

1. If there is no verb, "2 is usually the subject of a non-verbal clause (but cf. Ru 2.5, #3, below):
T m ﬂlﬁ@ TGK*] Pharaoh said, “Who is YHWH, ...7" (Ex 5.2)
QPR "M “Who are you (m.p.)?” (Jos 9.8)
n&xg D"IU;K:I "M Who are these men ...7” (Nu 22.9)
| Eh) ‘ﬁ'ﬂ:_l “Whose daughter are you?” (Gn 24.23)
] 2377 ;'II?I; M2 “Who did this thing?” (Jg 6.29: ¢f. Jg 15.6)

nbx: ANT M DN pnutn Whe has heard [such a thing] as this? Whoe has seen [such
T Tt T =7 7 things] as these? (Is 66.8)

14 - - . . . .
The phrase “[in] those days™ accounts for nearly three quarters of all occurrences of the 3mp demonstrative.
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Since it is always definite, "1 has the sign of the object when it is the object of the verb, but still heads
the question:

]’I'I-:I_.?ij MR “Whom will you serve?” (Jos 24.15)
'IJ‘?"I‘T' A n‘;wx MR “Whom shall I'send. and who shall go for us?” (Is 6.8)

3. “malso functions as the object of prepositions (in Ru 2.5, the 5 shows possession):
‘7&71?“ '|‘7T“ x}."‘ "M NN After whom has the king of Israel gone out? (1 Sam 24.15)
INTT noyad "‘T"‘? To whom does this young woman belong?” (Ru 2.5)

13.3.2 THE INTERROGATIVE 11
The interrogative 7, “what™, is always indefinite, and does not refer to persons. If there is no verb, R is the
subject of a non- \eub.ll clause.

Dﬂ‘?& el an il nlis e te "‘7'-17?2&7 ... and they say to me, ‘What is his name?”, what shall
T T T P T say to them?” (Ex 3.13)

L EA =iy '[‘7 'Ffﬂl?"ﬁ?" “What did this people do to you?” (Ex 32.21)
.;'IUIJN 2 7"‘7& TRNYTMI And who says to him, “Whart are you doing?”” (Qo 8.4)
ﬂ?"?ﬂ TUK a1 DT‘?T‘['I M1 “What is this dream which you dreamed?” (Gn 37.10)

I. 7 also occurs in indirect questions:

N7 -'IU'[: N‘? They did not know what it [was] (Ex 16.15)

I3

71 may also ask “why”, often in combination with 5 .r:5 or m‘.‘b for what?™”)
2 DUt NN Mt “Why are we sitting here ...7" (2 Kgs 17.3)
"‘73 ﬂ.u‘?'I'N‘? 7?3‘7 “Why didn’t you come to me?” (Nu 22.37)
IJT"UH 'I?ﬁ'? 51&“"7 -h- 7?"8 1 David said to Saul, “Why do you listen to men’s words,
D:;;S ﬂ-m-;-nx (1 Sam 24.10)

3. MM is spelled with three different vowels, depending on the first letter of the following word; there is no
difference in function:

an What?
==n What?
an What?

13.4 FREQUENCY There are 8,629 independent pronominal forms in BH:

Personal (subject) 5,001
Demonstratives 2,651

Interrogative 977 (7 (554x), 1 (423x))
13.5 CONCEPTS
antecedent independent pronoun  pronominal subject
cohesion interrogative pronoun
demonstrative
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13.6 VOCABULARY"

they (3mp pers. pron.); o (188 | I{lcs pers. pron.) IN 181
those (mp dem.) g T
e "IN
they (3fp pers. pron.); '[n 89 | you (2ms pers. pron.) TN (182
those (fp dem.) e T
3]
this (ms dem. pron.) =t 190 | vou (2fs pers. pron.) N (183
this (fs dem. pron.) nxf A91 | fie (3ms pers. pron.): that (ms dem.) X-’iﬂ 184
these (cp dem. pron.) nbx 192 | she (3fs pers. pron.): that (dem. N L85
" pron.) [the second form occurs '
primarily in the Torah] N7
What? |always indefinite]; = ot (193 | we (lep pers. pron.) 13;-[:,& 186
How? T -
2 'IJT'[J
Who? [always definite] a1y 194 | you (2mp pers. pron.): the 2fp onN (187

forms (FTINN, JF8) occur 5x in BH,
4x in Ezekiel.

13.7 EXERCISES

After learning the personal and interrogative pronouns, and the demonstratives, please gloss these clauses,

parsing any verbal forms.

Ex 6.8 T AN
Gn 29.4; Haran: the last two words are a quotation DTN ]11‘[?: IPINM
I Sam4.18; 07027 40 ;n:ﬁi D"]J;WZS ‘jxjww-nx mgrg K-'h'ﬁ:
Ps 110.4: *N727 order of. Melchizedek iP'IB"""‘??" ﬁnjﬁ-"jy 5‘711}‘7 ]'[_,"mx
Jr29.20 MITTI2T WRY NNy
Gn 42.23: Joseph not ynd v wT RS om
Ex 18.22: N time (in the sense of measured, or ny ‘j_,: DIJ'I nx 13-@1
passing time) [cf. §13.1.2(4)] D'I‘? WEBU" ]Erﬂ n3T 5_'1
Ru 3.9: Ruth: 983 redeemer (ms Q Pte < MmN 1?:;{;11 ﬂ&"’?" 1?‘\;{5'!1
OR1, redeem) -Inx ‘7&' -
Ps 115.18; 772 bless: 997 praise D'jw T anpR A -ijﬁ:, 1IN
(D): Yah ""I‘?‘?-I

Is 14.13: T- your (m.s.): OMYT assumes By?zr 'F‘?IJN D_?f ik ?3?‘73 ;31;:;:; mn;sj

to™: o go up, ascend; l?.._u‘;‘; above

15 : . .
The personal pronouns are listed paradigmatically.

o
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I Chr 17.16: 7198 719" is vocative: N2 ny tabmBb et D":"FBN I OUNRTM RN LI

house
Dt 10.10 N2 PTRY DINy 12
2 Chr 13.11: N3 observance (cognate WHOR I ORUnTAR NMmK omny 13

accusative): 1- our: I him (direct object) :
: ' AOON OR2TD oY
[ef. §13.1.2(4)]"° el WLIN

Jg 8.23; ETT5N to them (m.p.); Gideon; D332 D_,: ‘jwr«g N‘? Tm'-m D'I‘?& SRNN 14
over you; *13 nty son ;022 ‘mr“ MM 023 M2 Stinri
Ho2.10; "m0y [ gave: A7 1o hers QM 1977 M9 A0 "2 02 Ay 8RS xm

197 grain: YR new wine

h

I Kes 2.22: 10 and he answered 133&‘7 1r~x-|1 'I?"‘?U -i‘jn-; ]17.'7 6
{3|1-1.~:QP|"< Ty r.jn.su‘c-’r}: Sit.:rlomon: -I":I'm‘? n"?ﬁ.'lU-I U""N PN n%xu PN .”.J”
Abishag; Shunamite; Adonijah;

J._ﬁ‘\ kingship, kingdom: *3d0 than 1 7:1‘7?37 ﬂN 1‘7 “waj
(comparative use of 113) Klele ‘71'{3'[ TR N 2

13.8 ENRICHMENT: DISJUNCTIVES IN POETRY

The discussion of disjunctive clauses (§6.6) is generally limited to biblical prose, but it also applies to
biblical poetry. A standard poetic signal of a shift in perspective is a line beginning with waw + an
independent pronoun, especially lcs (referring to the poet) and 2ms (referring to YHWH). Note the contrasts
in the following verses (participants are in bold; w + pronoun is in #talics):

73 1227702 MY YHWH, how my enemies have increased:
“"7.\.’ Q2P 022 Many rise against me:
"’"'33'7 EI"’W...S 0°27 Many say about me,
D"U'WT 75 NI I “He has no salvation in God'.
TY2 A2 T ORRY But you, YHWH, are a shield on my behalf—
SURD O “'H"" My glory. and the one who raises my head (Ps 3.2-4).

T‘h‘?"“ SN TNGT 12 Lest my enemy say, ‘I have overcome him!”
"1?‘“4 2 '1'7“:“ "33 My foes exult when I fall.
el '['M"‘ "IN But I trust in your love;
'[ﬂ.\ﬂ"""" "2'7 '72" My heart exults in your salvation:
“"7.\.’ ‘7"‘:1 - b 'H"’“*{ I will sing to YHWH, for he has done good for me (Ps 13.5-6).

“!L‘PT" Ipi=A ‘7 id 'ﬂDL“ '13"‘33 Our soul like a bird has been delivered from the birders’ snare;
:'-'IJ|.=_‘T7 ] 'DT'J“%‘I T““J M8 The snare is broken, but we are delivered (Ps 124.7).

16 Co . - . . o

"The contrast in this v. is zer signalled by the use of different conjugations. Instead. the waw + non-verb (in this case. the
independent pronoun) makes this a disjunctive clause, to which the choice of conjugation is subordinate. Contrast is a function of the
difference in content between the clauses.
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LESSON 14 PRONOMINALS (I1): SUFFIXES

INI)HPHNI)HNT SUBJECT PRONOUNS indicate the subject of their clause. In order to show pronominal
possession, and verbal and prepositional ebjects, BH attaches “pieces” of the independent pronouns to

substantive and verbal forms. Like the independent pronouns, these suffixes are also inflected to agree
with the person, gender, and number of their antecedent. There are 45,590 pronominal suffixes in BH (versus
about 8,629 independent pronominal forms).

14.1 FOrRM
Person  Gender Singular Plural
st
1 com. Y- omy, me - our, us
Masc. - mp
2 . T Vour, vou = VOur, vou
fem. - : ]: o ‘
X 3 T
| Ea-
masc. W - A7 - his, him, its '
R [M2- poetic] T their, them
. M, - . InE
fem. T her, its '
- 1.-
T T

1. There are no cases in BH (unlike, e.g., Greek Latin, German), so that the form of the suffix is the same
regardless of its function, which is determined entirely from its context.

2. There is no difference in function between different forms (i.e., all forms listed under 3ms refer to “he”,
“him”, or “his™).

3. - (3ms) occurs only in poetry: ¥ _- (3ms) occurs on verbs.

4. Pronominal suffixes are added to nouns as follows:
a. Suffixes are added directly to masculine and feminine singular nouns, sometimes with a helping
vowel. When a feminine noun ends in 77-, the 71- is replaced by - (the feminine singular construct
ending), and the suffixes are added to the form with N - (7R > *N7I0, my feaching).

Absolute Construct Construct + suffix
)2 myson (2 Sam 19.1)

son 12 12 '|J:1 vour (fs) son (2 Kgs 6.28)
732 herson (2 Kgs 4.6)
city Y Y Y his city (2 Sam 17.23)
land *{7}& "[)'TZ‘E 1Jﬁ7§ ourland (Jos 9.11)
maid/servant  FN2W nnew TONRW  your maid/servant (1 Sam 1.18)
teaching ﬂjTh nmn ‘DjTﬁ nry teaching (Is 51.7)
mistress/lady 717121 ﬂTjJ FRT23  her mistress (Ps 123.2)

b. When suffixes are added to plural nouns, there is a - between the noun and the suffix; some forms
are found only on plural nouns:
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Person Gender Singular Plural
st
1 Com. Ny, me 2% - our, us

Mmasc. ﬂw B ooy

p — your, vou ———— vour, vou

em. -:iw o : ]:w o :

masc. VY - his, him, its | Q7T -
. s

fem. Y - her its ]ﬂ“ -

~nd
¥

rd their, them

1) Masculine plural nouns drop the final O- of their ending and add the suffixes after the »- of the
plural.

2) Feminine plural nouns add ->- after their plural (1) ending, and before the suffix (M2 >
02 M2, your [masc pl] daughters). The exception to this are the third plural suffixes ©_- and J_-
. which are added directly to words.

words Q1327 02T T2 your (ms) words (Josh 1.8)
sons [mpsio} 22 :I"j;l her sons (Is 66.8)
days i) AN PRY his days (Jb 14.5)

garments D"'I.fnr:l "'IJ:I T’"F.i:l your garments (1 Kg 22.30)

lands 3TN NﬁEjZS DDTETZ‘SZ in their (mp) lands (Gn 10.5)
daughters ﬂﬁJZTI P2 22N your (mp) daughters (Ezr 9.12)

c. The lcs suffix ( *-) is added to plural nouns with the vowel patah, which is the only difference
between “my” used with singular and plural nouns.

Absolute Construct + Suffix
horse O™ 0 my horse
horses QI IO  my horses

soi ]:1 "J2  myson (Pr3.1)
sons Q%3 ";; my sons (1 Sam 12.2)
daughter na SN2 my daughter (Ru 3.16)

daughters n15:;1 N2 my daughters (Ru 1.11)

d. Since suffixes are added to the construct form of the noun we may say that a noun with a pronominal
suffix is in construct fo the suffix, and that the pronominal suffix is the last “element” or “member”
of the construct chain (even if it is a chain of only one “word”).

5. Pronominal suffixes are also used to show the pronominal object of a preposition. They are combined

with prepositions in one of three ways:

a. The suffixes are added directly to 2 and 5 (their paradigms are identical, apart from the preposition;
different glosses illustrate the variety of the prepositions’ function):



™ 2 by me -"I:I‘? to us
- ﬂ‘? to you (ms) D:; with you (mp)
- f. -i; against you (fs) T:‘? for you (fp)
- m. 1‘3 for him ] ﬂ; in them (mp)
i f. 1'-3:;1 with her ],‘I‘? to them (fp)

. e 17 . .
b. The singular suffixes and lcp are added to 2" and to some forms of 113 and

syllable:

1" iR
2™ ﬂﬁ?:.u:‘
;TR
3"": ) T
i3
I
chl :Tn?:
0

rd .I:‘?sr:
T
b i

lSl S
Ker

chl q?zn
T

q,rcl vzu
MY

6.

prepositions are varied to show use):

17 - .
The preposition 2 does not occur with 2™

15 ’ e

023 occurs once (Th 12.3).

T

9. . - :
The 3ms and lcp suffixes with 12

20 . . . . -
Be careful not to confuse this with forms of the verbal root Rz

)
CF. SRy
22 ) A

The preposition 0¥ does not occur with

like me -'I:Iﬁ?:;:
like you (ms) 22
like him Qa2
like her 112
from me 13?5?2
from you (ms) D:?ﬁ
from you (fs) T:?:
from him" o
from her '[?IT:
with me 11?133;3]
with you (ms)  Q2MBY
with you (fs)
with him D?;:J
oy

with her

| L -
person feminine suffixes.

stand.

| L -
person feminine plural suffixes.
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like us

. 18
like you (mp)
like them (mp)

like them (fp)

from us”

from you (mp)
from vou (fp)
from them (mp)

from them (fp)

with us

with you (mp)™

with them (mp)

Most prepositions add suffixes by means of a yod between the preposition and suffix, so that the suffixes
look like those added to plural nouns (each line uses a different preposition, and glosses of the

{both are '-13.‘§.’_:] can be distinguished only by context.

God [is] with us (“Immannuel”™ (with and without maggef. e.g.. Is 7. 14 8.8, 10).

DY with a “helping”



1™ s3p5  inmy presence 1S before us
. - ;‘;x to you (ms) D:"‘?& to you (mp)
-iw‘?y against you (fs) ]:'ﬂ‘jv concerning you (fp)
| jwj:[;._g after him D:'I"TT_'[Z’S after them (mp)
B aqﬁnn under her/it ]ﬂ“ﬂﬂi:l under them (fp)

The noun 98, god/God occurs only with the les suffix (28, my God): all other suffixes are added to

the construct of D“fﬁtj (e.g. 'r*l“jl?tj, your God). The preposition 5?5:’5;5 uses patah to link the lcs
suffix {“?{;, to nmie), all other forms have vod, as in the paradigm.

The key to analyzing a compound form is to know the prenominal suffixes and the vocabulary
(which will let you identify the central lexeme (content word)).

223 and in my house (Is 3.7)
Y- | -na- -2- A
lcs suffi.x nOl.l.n pre:p. cj.
ﬂ"ﬁ;'ﬁ: according to your words (1 Kg 3.12)
- - -127- -2
2ms suffix  plural noun  prep.
WJ";I_;Z:I with our sons (Ex 10.9)
- Y- (supply the final nun) -32- -2
lcp suffix  plural noun  prep.
-'l:l"ijﬁ.'lgﬂ_-ﬁ and with our daughters (Ex 10.9)
N M- 2 9
lcp suffix  plural noun prep. <j.
DDIRPR  from their troubles (Ps 107.6, 13,19, 28)
o - DIPR- -
3mp suffix  plural noun  prep.

14.2 FUNCTION HBI §1.5.1b

1. Pronominal suffixes are added to nouns with all of the nuances of the construct chain (possession,
relationship, &c. [cf. also above]):

T‘T;'{ your (ms) words (Josh 1.8) source: words spoken by “you”
:I"J; her sons (Is 66.8) relationship: sons born to her
T"?T:: his days (Ib 14.5) days during which he lived
ﬂ“'ﬂiﬂ your {ms) garments (1 Kg 22.30)  ownership: garments owned by “you”
SMIBAN2  in their lands (Gn 10.5) ownership: lands lived in by “them”

2. Because pronouns are definite, pronominal suffixes make the word to which they are suffixed definite as
well, and end the construct chain. Every word with a pronominal suffix is therefore both construct and
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definite. In 1 Sam 26.19, 1277 is construct to T2, which is construct to the 3ms suffix:

'|‘7?3;'I ":'-m KJ'UTEW" *..., may my master the king hear the words of his servant
1--13_; 2T NN (1 Sam26.19)
7"‘7.477 MY his hands and his feet (Jg 1.6): two construct chains

2M2  inyourdays (J1 1.2)
3. Pronominal suffixes indicate the object of prepositions:

D'F‘? 'I?“&"‘W He said to them, ... (Gn 9.1)

7"‘7& POARY - And you shall say fo him ... (Ex 9.13)

"l:l"l‘jj ‘ij‘j ﬁ‘jx n‘ju He sent to me for my wives and for my sons and for my
silver and for my gold; and I have not withheld [anything]
ot MR KDY N2y Smomn e o o SO
7OR2 QiTPON 'ITDT.'I TUK who were left behind them in the land ... (2 Ch 8.8)

'I"J"“? K:l KU?“U? And Amasa went in before them (2 Sa 20.8)

4. Pronominal suffixes indicate the ebject of a verb, either by being suffixed directly to the verbal form, or
by being suffixed to the sign of the object. The form of the sign of the object often changes to —X when
a pronominal suffix is added.

I’IJDR O3 ... then you shall serve us (1 Sam 17.9).
TN OR2TY 2RNRY ... but you have deserted me., ... (Jg 10.13)
[mpmjghy ﬂ‘?@'TWN 'I'??DEI'BK ... to the king who sent you (2 Kgs 1.6)

5. As with nouns (§7.1), the preposition 9 can show pronominal possession and indirect objects (verbs of
speaking occur with both 5 and 5N).

C'[’TZSEI"?; "‘?"‘;: ... for all the earth is mine” (Ex 19.5).
"IN T"‘?i_‘; SMANPY  She said to him “Father, ...” (Jg 11.36)
]TWTEW Dﬂ‘? MAR™  Samson said to them ... (Jg 14.12)

6. Prepositions rarely occur with the relative ( "'N} ¥ Instead, the preposition that functions with U falls
at or toward the end of the relative clause, with a pronominal suffix that agrees in person, genclel. and
number with the word being modified by the TR<lause. [The suffix will be, e.g.. fp when the referent is
cities (Gn 19.29), ms when it is man (Gn 41.38; Jos 8.24).] In a similar way, when 2N refers to a place,
o, there, comes at the end of the clause (Jg 19.26).

’EW‘? ]'I:I 'WU“ TUK D“WIJ'I nx ... the cities in which Lot lived (Gn 19.29)
2 D"'I‘?N M, TUK WU ... aman in whom is a divine spirit” (Gn 41.38)

2 01277 N N2TMa - inthe wilderness info which they had pursued them
T TE T (Jos 8.24)

23 ~ . - . . - " . o .
Contrast the routine and common use of relative pronouns as the objects of prepositions in English.
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(cont’d.)
W"“FE"“"Q T'[DD BDﬂ] She fell at the door of the man’s house where her master
ou NN was (Jg 19.26)
‘;ZS"IZ‘? "ﬂ"W;I,JW And I will stand beside my father in the field where you
ou AN N meipn are (1 Sam 19.3)

14.3 DEFINITENESS
Comparing the article, construct, and pronominal suffixes reveals that BH has three ways to indicate that a

substantive is definite:
1. Proper nouns [names] and pronominals are definite, since they refer to a specific person or place:

M7 David N7 he, it, that (when articular)
QI3AR  Abraham ]172]"[ Hebron
R Who? Qi1 they, those (when articular)

2. Articular commeon substantives are definite:

P27 the house ]ﬂ:‘? to/for the priest
:IT:[;-F the feast n?;]:[‘j?ﬁtr"jﬂg after the battle

Words in construct to something that is definite, i.e. when the construct chain ends in:

(ad

a) apropernoun:
QI72R M2 Abraham’s household (Gn 17.23)

"H‘:I']:I David’s son (2 Sam 13.1)
:'I:F"'in'_' "E’JZ‘S the men of Judah (2 Sam 2.4)

b) an articular substantive:
];TUDEF "‘7:"7; all the utensils of the Tabernacle (Ex 27.19)
BEIEU DR from the eyes of the assembly (Lv 4.13)
D"ﬂ‘? N:I_W"x 7;'{ the word of the man of God (1 Kg 13.4)

¢) apronominal suffix or =
ﬂjnw he who watches over you (Ps 121.5) [your watcher]
SOIBM SN2 my house and my courts (1 Chr 28.6)
"‘TL"IE A my holy mountain (the mountain of my holiness: Ps 2.6)
ﬂ"‘a 2% the words of your mouth (Ps 138.4)
WE: "ﬂﬂi?‘? MY L and from whose hand have [ taken a ransom (1 Sa 12.3)
N.B. A word with a pronominal suffix is both construct and definite, and the suffix ends a construct chain

and makes the entire chain definite. A substantive plus pronominal suffix is thus a miniature

construct chain of two elements contained in one form.
14.4 VERBS WITH PRONOMINAL OBJECTS
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BH indicates pronominal objects either by suffixing the pronominal to the object marker (§14.2.4), or by
attaching the suffix directly to the verbal form itself.

14.4.1 FORM
1. The pronominal suffixes that are attached to verbs are much like those used on prepositions, nouns,

infinitives construct, participles, and the sign of the object (above), and can be suffixed to any
conjugation except the infinitive absolute (Lesson 16). Like most Hebrew pronouns, they are inflected
for person, gender, and number. The variation in some forms depends on whether the verb ends in a
consonant or vowel (e.g., 3fs).

Person Gender Singular Plural
1™ common %y — me, to me - us, to us
ﬂ —
Mmasc. =i o-.
2nd . i you, to you ", You, toyou
fem. "[ o : p I :
- ) -
masc. him, to him
qrd 1- Q.- them,
N i - 1- to them
fem. T her, to her
i

2. Afew pronominal suffixes have an alternate form, with nun—which is often assimilated—between the
suffix and the verbal form. This paradigm lists all the forms of this type of suffix that occur in BH. In
this form, the 3ms and lcp suffixes are identical, and can be distinguished only by the context.

Person Gender Singular Plural

1™ common . oMm -
2™ Mmasc. :l .
3 masc. J -

fem. m3 -

3. The combination of a pronominal suffix and verbal form means that any form that ends with —uhi (either
13- or 37 _-) is a masculine plural verbal form (the first -u-) with a 3ms suffix (-/):

D:‘? NE?;” 'I:'IWT'ID'DKW It you seek him, he will be found by you,
OOPN 2T amotyn oNy  but if you abandon him, he will abandon you (2 Ch 15.2).

'lﬂl?‘?:" They will swallow him (Ho 8.7)
14.4.2 FUNCTION
1. Pronominal suffixes identify the pronominal object of the verb:

NN ijﬂré’?;'l *... and you shall anoint him” (Ex 29.7)
'IQTN rlﬁw:r]a “... lest we burn you ...” (Jg 14.15)

Mo . .
This form (2fp) accurs only on participles.
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(cont’d.)
]1721‘[ Pl 'lﬂﬂ‘?!ﬁ'"] ... and he sent him from the valley of Hebron (Gn 37.14)
Nmbhighyt N‘?W and they did not Kill them (Josh 9.26)

P82 mm AW Judge me. YHWH, according to my innocence (Ps 7.9b)
N R T H -ttt T

2. When parsing a verb with a pronominal suffix, these are identified in the “suffix” column by person,
gender, and number (e.g., 3fp):
Lemma | Lexical Form | Gloss | PGN | Stem | Conj. | Suffix
Y DY | judge | 2ms | Q A% lcs
NQ7 | kil | 3p | Q P 3mp
145 CONCEPTS
definiteness pronominal possession

pronominal object pronominal suffix

14.6 VOCABULARY

cherub (perhaps a winged bull 2 203 | doorway] n‘j-'; 195
with human head) : c
other side; region bevond [sthg. | j::} 204 | knowledge, understanding npﬁ 196
power, strength Yoty 205 | slaughter; sacrifice mar (197
T - T
rebellion, revolt; transgression mﬁé 206 | twmult, uproar; crowd, multitude ]ﬁr:n 198
- = 3
be satisfied, satiated valy 207 | arm forearm; strength P 199
- T = H
in this way/manner, thus, so = 208 | fat :‘jﬁ 200
in front, east; eastward s 209 | be pleased [with), delight [in] (st. wm 201
oTp / : 20
S vb.) o7
TR
bull, young bull; steer =3 210 | male offspring/child -;‘;: 202
female offspring/child nq‘; "
T =

14.7 EXERCISES

1. After learning the pronominal suffixes, gloss these clauses, and be prepared to explain their structure and

function.
TDWK N1 2 My 'I‘??i m W‘R:I R A
aiialigiekolyi "?2‘3 .h n@wx N 7€ N7 MR b
Trn‘;x = w:,x B waaxa " £ NG nr; c

2. Before glossing these phrases and clauses, circle or mark the pronominal suffixes, and identify their
person, gender, and number.

Gn 31.44; 7M121is cohortative; T ONT UN Y2 Dy A
testimony, witness ;qa::.l :‘J“J 'I]J‘j :'I::H



2 Sam 5.7; David

Jos 53.2: DY time: Joshua

1 Kgs 13.26

Gn 29.4; Haran (place name)

2 Kgs 10.13; Jehu, Ahaziah; Judah

T 2.2: 20 inhabitant

Jg 19.12; Israel, Gibeah

Gn 27.32: 722 first-born: Isaac, Esau

Ps 22.7: n¥'230 worm

Jos 20.6

Gn 11.31; TT?; daughter-in-law (the people
identified by the three proper names] are
direct objects of “Terah took ...”): Abram,

Lot, Haran

Dt 5.5

M7 MY K7
PYITTON MY MmN XTI Npa

NI DUONT U N

AN 00 RN

IR WX MRS RS NI
NI IR IR TINT OOR M MR

[25] ... mNn
oP2 oYY

TIYRITIY WIIYY T DN anNd
TONTI TN POST 1D N

BEY TID2 TR W BN

UNRD npoin o

NYTT YR 2Un

2713 177712 LT B2 DI
2 o738 MYy NP2 IR Ay

N7 NP2 02021 M2 Y DN
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14.8 ENRICHMENT: RUTH 3.16

IN RUTH 3.7, Ruth, in obedience to Naomi, went to the threshing floor, and, after he fell asleep, lay down at
Boaz’'s feet. When he awoke in the middle of the night,

PR M MRM Hesaid, “Who are you?” (Ru 3.9)

Boaz knew that the person lying beside him was female (and therefore used the fs pronoun), but could not
identify her.

After Ruth made her request known to Boaz, she slept, but he awakened her early in the morning so
that she could get back to the privacy of Naomi’s home without anyone knowing that a woman had been at
the threshing floor (3.14). Ruth left the threshing floor while it was still dark enough that the two of them
could not recognize each other (3.14).

When she arrived at Naomi’s house in Bethlehem, Naomi asked:

2 PR “Who are you, my daughter?” (Ru 3.16)

This is often glossed with a question that asks about their plan’s success, e.g., “How did it go, my
daughter” (NAS, NIV:cf. ESV). The question, however, shows that even Naomi—who was certainly
expecting Ruth, and who would have recognized her better than anyone else in Bethlehem—could only tell
that it was a younger female (hence “my daughter™), not that she was Ruth.

The parallel between Naomi’s question and Boaz’s (3.9) implies that when Ruth arrived home it was
still [nearly] as dark as midnight. The author recorded this question in order to assure readers that Boaz’s
plan had succeeded—that Ruth’s visit to the threshing floor remained secret, since she arrived at Naomi's
house while it was still too dark for anyone to identify her (cf. 3.14), even if they had recognized that she was
a woman.
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